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lnformace k těmto bronchoskopům:
UŽivate| těchto endoskopů by mě| být bezpečně seznámen
bronchoskopie. Tyto endoskopy jsou vyvinuty pro diagnózu a terapii v
ob|asti. Nejsou vhodné pro pouŽití v jiných ob|astech endoskopie. Na
provádět pouze ško|ený a kvalifikovaný personál.
Bronchoskopy nejsou výrobcem baleny ve steri|ním
přístroje musí tento byt dostatečně dezinfikován a
ošetření bronchoskopů...

stavu. Před prvn

NeŽ bronchoskop uvedete do provozu, dbejte na to, aby byly všechny
správně připojeny a by|y p|ně funkční' Pokud určitý díl správně nefung
systém pouŽit.
Během pouŽití kontrolujte pacienta a systém, aby případné poruchy by|y
zjištěny.
Po kaŽdém pouŽití proved'te ošetření v kapito|e ,,4. ošetření..tohoto
a zásahy smí provádět jen autorizovaný servis PENTAX. Pro udrŽení
pohotovosti přístroje kontrolujte pravidelně všechny komponený end
systému.
Informujte se u nejb|iŽšího servisu PENTAX o případně |ikvidaci přístroje.
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1. Endoskopy a pÍÍslušenství

1.í Endoskop: označení a funkce
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.5 SvětelnýA zdroi PENTAX LH 150 ll
Žárovky světleného zdroje se za provozu silně zahřívají.
popá|ení ponechte přístroj před vtýměnou Žárovky
vychladnout. Nové Žárovky se nedoýkejte prsý, ale jen
nebo podobnou látkou. Přečtěte sitaké návod ke

Spinač rezervni žátouky
Pro zapínáni rezervni žárwh1.

lndikaco náhradni árovky
RozsvítÍ se při zapnuté

h|avnÍ Žárovce pfi nutnosti
výměny náhradnÍ árw|<y

Siťový rypinaě Přípojka světe|nóho vodiče
Endoskopy jiných výrobců

mohou být připojeny speciá|nl
přípojkou

Regulace jasu
Pro nastavenl jasu

v poli pohledu

I

zabránění



2.2 Fotografie

2'2'1 Spoiení kamery a endoskopu
otáčejte krouŽkem pro nastaveni
dioptrií na oku|áru endoskopu tak
d|ouho, aŽ budou obě bí|é značky
ved|e sebe' Tímto způsobem
nastavte optimá|ní ostrost pro
fotografováni a snímání na video.
Upevněte kameru s bajonetovým
uzávěrem na oku|áru endoskopu.

Upozornění: Po spojení kamery
s endoskopem Se ostrost vidění na
dioptrickém krouŽku endoskopu jiŽ
nesmí přestavovat, jinak snímky
nebudou ostré.
Nastavovat individuální ostrost vidění
na dioptrickém krouŽku endoskopu
můŽete znovu aŽ po dokončení
fotodokumentace.

2.2.2 Kamera MF/MF-1 nebo MM2 s bleskem PENTAX
. Spojte fotografický adaptér (AP _ K55 / 75 l 105) s kamerou
o Poté připojte synchronní kabe| na svorku FP a konec kabe|u k závitu kamery.

V ostatním dodrŽujte návod k obs|uze Vaší kamery.
o Nastavte krouŽek časové závěrky na 1 sekundu a vyzkoušejte funkčnost

automatického seřízení osvitu. Pro tento test nezak|ádejte do kamery fi|m.

Test automatického řízení osvitu:
. Kamera je připojena k nástroji a ten na zdroj svět|a.
. Zapněte světelný zdroj a stiskněte spoušť. Tímto způsobem se aktivuje spoušť

ve světe|ném zdroji, zároveň us|yšíte pracovat závěrku.
Doba záb|esku je závis|á na vzdá|enosti mezi distá|ním koncem a vyšetřovaným
objektem. Přitom p|atí: čím větší vzdá|enost, tím delší bude doba expozice. Před
pouŽitím přístroje vyzkoušejte funkčnost baterií v kameře.
Zkoušku proved'te nás|edujícím způsobem:
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Upozornění: Citlivost fi|mu je udávána v tSo, ASA nebo D|N. Na kameFe nastavte
cit|ivost, odpovídající v|oŽenému fi|mu' !

I

Abychom zabráni|i rozostření pohybujícího se objektu (kontrakce orgánu), můŽe být
na kameře nastavena dvakrát vyšší cit|ivost, neŽ poŽaduje fi|m (např. fi|rr| s lso 200
exponovat jako fi|m |So 400). Tím se doba expozice sníŽí o 50o/o. Takto $xponovaný
fi|m musí být ,,převo|án.', tzn., Že |aboratoř, kde bude fi|m vyvo|áván, músí s fi|mem
pracovat jako s ISO 400.

2.3 Přezkoušen í fIexi bi l n ího endoskopu

2.3.1 Kontrola zaváděcÍ hadice
o Prozkoumejte důk|adně povrch zaváděcí hadice - nesmějí se na

Žádná poškození nebo deformace. Poškození pruŽného opláštění
závady na mechanice ivnitřních částech'

Před zkoušením funkce end|oskopu Se
přesvědčte, zda je zajištěnó utěsnění
přístroje (viz kapitola ,,5. Test těsnosti..)

něJn nacrrazet
mohou vyvolat

Abychom zabránili poranění pacientů a škodám na endoskopu, nesmí být endoskop
pouŽit, jsou-|i na něm vidite|ná poškození'

o Povrch přístroje musí být absolutně čistý'

POZOR!
Distá|ní konec endoskopu by
nikdy netahejte nebo prudce
endoskopu.

před t|akem a údery. F|dxibi|ní část
můŽe dojít k závažnému| poškození

I

měl být chráněn
neohýbejte, jinak
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o Zavřete če|isti a zkontro|ujte stav kleští. Pokud budou pouŽity k|eště s trnem,
musí být rovný a nacházet se přesně uprostřed.

I-''il
Nesmí být pouŽity k|eště, na nichŽ je vidite|ná nebo hmatem zjistite|ná závada,
Závady zjistíte nej|épe tak, Že k|eště protáhnete mezi pa|cem a ukazováčkem' KaŽdé
vadné k|eště, které by by|y pouŽity při vyšetření pacienta, jsou ve|kým rizikem
a moh|y by vést ke zranění pacienta. Kromě toho se jimi můŽe poškodit i endoskop.
U k|eští jiných výrobců musíte je nutné přísně dbát na dé|ku če|istí pro biopsii -
nesmějí být de|ší neŽ če|isti u k|eštífirmy PENTAX.

. KaŽdé pouŽívané přís|ušenství by mě|o být poma|u zaváděno přes nástrojový
kaná| endoskopu.

. Přís|ušenství zavádějte přímo přes gumový venti|.
o Přís|ušenství musí být kaná|em lehce protaŽeno. Neprotahujte jej dá|e, pokud

cítíte jakýko|iv odpor, jinak by se nástrojový kanál moh| poškodit. Kontaktujte
v takovém případě zákaznický servis firmy PENTAX.

2.4 PřÍprava endoskopu k zavedení
Endoskop musí být před a po prvním pouŽití dezinfikován nebo steri|izován.

Lubrikant

konec

Zaváděcí hadici očistěte vatovým
tamponem, nav|hčeným v etyl-
alkoholu.
Na krouŽku okuláru nastavte
správnou hodnotu dioptrií pod|e
uŽivateIe'
Zaváděci hadici protáhněte
protiskusovým krouŽkem.
Na zaváděcí hadici naneste
|ubrikační prostředek a dbejte na
to, aby nepřiše| do styku
s objektivem.

POZOR!
objektiv nesmí přijít do styku s |ubrikantem - znečisti| by se a snímky by ztrati|y
ostrost.
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POZOR!
Při prvním protahování vaného
přís|ušenství přes nový gu
ucítíte ve|ký odpor. Uchopte
cca 5 cm od volného a k|eště

je přiventi|em protlačte. Pokud
protlačování k|eští distá|ní
odpor, mě|i byste upravit
endoskopu. Jiná moŽnost

cítit

- mohl

Rukojeť

ventil
k!eští

vyrovnání
je k|eště

výáhnout zpět a na jejich do výše
1Ocm nanést lubrikant. Na zaváděné
přís|ušenství nikdy pří|iš
by se tím poškodit pracovni

Zavedite k|eště otvorem v gumovém venti|u do nástrojového kaná|
k|eští drŽte tak, aby če|isti byly zce|a zavřené'

o Pokud objektivem uvidíte k|eště, čelisti poma|u otevřete.
o K|eště s otevřenými če|istmi přesuňte poma|u do zkoumané oblasti.

poma|ým zataŽením za rukojeť zavírejte.
. K|eště opět opatrně vytáhněte.

POZOR!
Aby by|a zajištěna bezporuchová práce s endoskopem a vy|oučeno
pracovního kaná|u, mě|o by být pouŽíváno pouze přís|ušenstvífirmy P
bude někdy nutné pouŽití přís|ušenství jiného výrobce, ověřte si v servis
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Pokud byste zjisti|i netěsnosti, informujte zákaznický servis PENTAXu'
. Nap|ňte nádobu tep|ou vodou s jemným čisticím prostředkem' Před v|oŽením

odstraňte červenou kýku ventiIu pro p|ynovou steriIizaci a našroubujte
ochrannou kýku pro přípojku světlovodu.

o K čištění pracovního kaná|u
pouŽívejte jenom k tomuto úče|u
určený kartáč. V|oŽte ho do odsávací
přípojky a zasuňte tak da|eko, aŽ
bude vidite|ný v šachtě odsávacího
venti|u ( bod 1 na výkrese).

. Dá|e zavedte kartáč do otvoru
odsávacího ventilu a posunujte jím
cca 15 cm vpřed, aŽ ucítíte odpor.
NesnaŽte se ho překonat, nýbrŽ
jednoduše kartáč vytáhněte zpět (bod
2 na výkresu).

POZOR!
Přesvědčte se' Že na dně venti|u neisou žádné nečistoty.

Nyní posunujte kartáč pracovním
kaná|em tak da|eko, aŽ vystoupí na
distá|ním konci (bod 3 na výkresu)'
Namontujte čisticí adaptér pod|e
obrázku.
Injekční stříkačkou odsávacím
kaná|em prot|ačte alkoho|, kteý
vyteče tryskou na distá|ním konci.
Touto metodou by se z kaná|u mě|y
odstranit všechny nečistoty. Zbytky
a|koho|u odstraníte tak, Že kaná|em
někoIikrát prot|ačíte vzd uch.
Endoskop vyjměte z čisticího
prostředku k nás|edné dezinfekci.
Čistici adaptér zůstane nainsta|ován.
Čistici roztok odstraňte z endoskopu
op|áchnutím čistou vodou.
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4.2 Čištění a dezinfekce přístušenství

4.2. 1 Čištění příslušenství

POZOR!
Přís|ušenství musí být vyčištěno bezprostředně po kaŽdém pouŽití. Pokud by se tak
nestalo, snadno by přesta|o b'rt funkční.

o VloŽte pouŽité přís|ušenství do tep|é vody s čisticím roztokem. Dbejte na to, aby
se k|eště nez|omi|y nebo neohnu|y.

. ohebnou část a rukojet' k|eští čistěte jemným hadříkem nebo gázou. če|isti pro
biopsii můŽete opatrně očistit jemným kartáčem.

o KdyŽjsou k|eště ponořeny v čisticí kapa|ině, něko|ikrát je otevřete a zavřete.
. Potom čisticí kapa|inu důk|adně op|áchněte tekoucí vodou. Něko|ikrát při tom

k|eště otevřete a zavřete.

POZOR!
Čisticí roztok musí být beze zbyilku odstraněn. Zbytky čisticího prostředku by moh|y

kodit především mechaniku k|eští.

Přís|ušenství |ze vyčistit také u|trazvukem' Tato metoda je vhodná především pro
dí|y, které jsou při ručním čištění těŽko přístupné. MůŽete pracovat s frekvencí od 35
do 45 kHz. Nej|epší frekvence je 40 kHz při době čištění 5 až 10 minut.

POZOR!
Při čištění u|trazvukem nepouŽívejte Žádné agresivní nebo |eptavé roztoky.
Endoskopv se nesměií čistit u|trazvukem.
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Při

Upozorněn
sterilizaci o

sterilizaci dod následuiící hod
20:80
Etylenoxid
COz

10:90
Etylenoxid /
HCFC

Teolota 550 C 55" C
Re|ativní vlhkost 50o/o 50o/o

Vakuum 533 mm Hg abs. (71,OkPa) 533 mm
ř1'OkPa)

{g abs.

VÝstuonít|ak 69.0 kPa 96.0 kPa
Koncentrace EO 450mo/1000cm" 600 mq/1000cn
Příoravná doba t hodina t hodina
Doba působení 4 hodinv 4 hodinv

Po steri|izaci větrejte endoskop 72 hodin při pokojové teplotě. V
komoře můŽe být doba větrání zkrácena na 12 hodin. Tep|ota p
překročit 55o c.

rzornění: V odvětrávací komoře musí být nainsta|ována červená
"i|izaci plynem. ochranná krytka pro přípojky svět|ovodu musí být sejrn

22
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4.4 Preventivní opatření při sk|adování
Ze všech částí přístroje odstraňte
důk|adně vodu. I

Během sk|adování musí bý{ endoskop
a k|eště uloŽeny pokud moŽho rovně'
DrŽáky pro biopsii oše.třete před
uloŽen ím siIikonovým olejerh.
Přístroj musí být u|oŽen naisuchém a
větraném místě při pokojovQ tep|otě'
Nevystavujte endoskop ani
přís|ušenství vysokým tep|otám nebo
přímému slunečním u zářeni.
Pokud necháte při usk|{dnění na
endoskopu červený kryt pro p|ynovou
steri|izaci, bude |épe sná$et výkyvy
teploty.

+.s Úarzna a ošetřování
F|exibiIní endoskopy se v současnosti sta|y nenahradite|nými dia$nostickými
a terapeutickými nástroji v |ékařském vybavení. Během doby se zlepši|a jejich
funkčnost a Životnost. Nesmíme však zapomínat, Že se jedná o Vysoce ko].nP|ikované
přístroje. Aby by|a zachována jejich funkčnost a bezpečnost pacienta, yyŽadují při
údrŽbě a regeneraci pouŽití speciá|ních metod. Po kaŽdém pouŽití jd nutno při
čištění, nás|edné dezinfekci a steri|izaci postupovat tak, jak je popdáno v této
příručce. Nutně dodrŽujte nás|edující pokyny pro ošetřování a údrŽbu] Udaje na
jiném místě této příručky tím nejsou nahrazeny, a|e jen dop|něny.

o Vyvarujte se toho, aby ohebná část endoskopu během pouŽívání, Óčisty nebo
uskladnění přiš|a do sýku s ostými hranami (hrany poste|í, hrany s[o|u atd.).

o Vyvarujte se toho, abyste přístroj uk|áda|i spo|u s přís|ušenstv|ím (k|eště,
injekční nebo aspirační jeh|y) nebo předmětem, kteý má ostré hrány, aby se
tak nepoškodi| distá|ní konec endoskopu' opakovaná ohýbání a n]arovnávání
stopky mohou natáhnout gumu tak, aŽ dojde k jejímu narušení.
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4.6 Servis
Přístroj musí být předán do opravy patřičně vyčištěn a
k moŽné nákaze.

o Všechny přístroje, které je třeba opravit, musí
v originá|ním přepravním kufru. opatřete jednot|ivé
popisují poškození nebo rek|amaci.

. Dále musí být při|oŽeno čís|o objednávky opravy, adresa a
autorizovaného zadavate|e opravy a adresa odesílate|e.

. Pokud bude přístroj zasí|án |etecky, musí na něm být červený kryt
sterilizaci.

o Zároveň zaš|ete ty části přís|ušenství, které pravděpodobně
s poškozením nebo reklamací.

o Aby moh|a být přezkoušena vodotěsnost přístroje, je třeba
krytky, které jsou potřebné k ponoření přístroje do tekutiny.

dezinfikován,

být zabaleny
části pozná
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5.2Zkouška těsnosti podle varianty 2

Pokud neby|y na endoskopu zjištěny
žádné vnější závady, vyzkoušejte
vodotěsnost tímto testem.
. Našroubujte přípojku testeru na

odvzdušňovací venti| a ochrannou
krytku na e|ektrickou zástrčku.

o Endoskop natlakujte. Pumpujte tak
d|ouho, aŽ Se ručička dostane na
okraj ze|eného po|e (jako při první
zkoušce)'

o Nyní v|oŽte endoskop do vody.

POZOR!
Do vody vkládejte pouze přípojku a část hadice testeru. Tester sám nesmí být do
vodv nikdv oonořen.

o okamŽitě se začne tvořit mnoho
ma|ých bub|inek. Nemusíte se však
zneklidňovat. otvor v přístrojije jen
tehdy, kdyŽ se objeví na jednom
místě rovnoměrný proud bubIin.
V takovém případě přístroj
okamŽitě vyjměte z vody a osušte
jď1 - již nesmí být pouŽit. |nformujte
servis PENTAX. Pokud jste
neobjevi|i Žádné poškození,
zahýbejte něko|ikrát distálním
koncem, abyste rozezna|i jemné
netěsnosti - zejména na ohebné
manŽetě.
Je-|i endoskop v pořádku, vyjměte
jej z vody a vypust'te tlak otevřením
odvzdušňovacího venti|u na
rukojeti testeru.
Když ručička klesne na nu|u,
odpojte endoskop od testeru.

POZOR!
Nikdy neodpojujte endoskop od testeru pod vodou, jinak by do obou přístrojů natek|a
voda.
Vzh|edem k tomu, Že provedení zkoušky těsnosti nepod|éhá naší kontro|e,

ite z ní žádné nárokv na záruku.
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